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Сказки дома у озера

 
Давным-давно далеко в лесах у самого озера стоял старый деревянный дом. Стены его,

сложенные из огромных брёвен, потемнели от времени, просмолённые доски крыши немного
покорёжились, но окна сияли кружевными наличниками небесно-голубого цвета.

Дом, несмотря на возраст, был крепкий, тёплый и уютный, а его обитатели жили дружно,
каждый день помогая друг другу. Старый дом охранял их покой, шептался с ними и очень
любил рассказывать истории из жизни своих старожилов. Особенно те, которые случались с
озорной и весёлой малышкой Мусей и её другом — лисёнком Муром.
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Лисёнок Мур и малышка Муся

 
Лисёнок Мур лежал на досках под террасой и дрожал от холода. Сверху, через щели

половиц, на него капал дождь, который шёл уже целую неделю. Весь сад, в котором жил лисёнок
Мур, промок от бесконечного дождя, и в нём было совершенно невозможно бегать и играть.

Холод пронизывал лисёнка Мура до костей, его красивая рыжая шубка свалялась и
поблёкла, а дождь всё не прекращался и не прекращался.

Вдруг сверху послышались торопливые шаги. Лисёнок Мур очнулся и приподнял ушки:
он узнал лёгкие шажочки малышки Муси, которая выбежала из избы.
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Муся попрыгала по ступенькам и пошла по мокрому саду заглядывая под все кусты, как
будто кого-то искала. Наконец она заглянула под террасу, всплеснула руками и обрадовалась:
она нашла то, что искала!

— Мур мой дорогой, я тебя всё ищу и ищу, а ты, оказывается, прячешься под террасой!
Мур слегка приоткрыл глаза и приподнял голову.
— Муся, чего тебе? — слабым голосом пробормотал лисёнок.
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— Мур, пойдём скорее в избу, там сухо и тепло, а бабушка Поля напекла пирогов, —
ответила Муся.

— Муся, разве ты не знаешь, что лисята не едят пирогов? — печально ответил Мур.
— Дорогой мой Мур, я прекрасно знаю, что лисята не едят пироги, но сегодня бабушка

Поля сварила ещё и вкусный куриный суп, который тебе точно понравится, потому что ты ведь
любишь курочку! — почти проворковала малышка Муся.



М.  Герасимова.  «Сказки дома у озера. Книга первая»

11

Лисёнок Мур радостно встрепенулся, с трудом поднялся на дрожащие лапки, вышел из-
под террасы, и на него тут же хлынули потоки дождя. Он задрожал ещё сильнее, но малышка
Муся не дала ему замёрзнуть окончательно: она сняла с себя плащик, укрыла лисёнка Мура
от дождя, и они вместе побежали в избу.

В избе волшебно пахло свежеиспечёнными пирогами, от печи волнами плыло тепло, а на
столе горела старинная керосиновая лампа, которая освещала и большой деревянный стол, и
скамьи около него, и кровати, накрытые красивыми кружевными покрывалами. Бабушка Поля
налила лисёнку Муру мисочку куриного супа и положила в неё большой кусок курочки. Лисё-
нок радостно съел всё до последней капли, запрыгнул на самую большую кровать, свернулся
клубочком и сладко уснул.

Муся съела пирог, запивая парным молоком, поцеловала бабушку Полю, забралась на
кровать, обняла Мура и тоже уснула.
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В гостях у Анчутки Беспятого

 
На следующее утро Муся приоткрыла глаза и увидела, как лёгкие белые занавески на

окнах тихо колышутся, освещённые солнцем. В окна заглядывали ветки сирени, наполняя избу
чудесным ароматом. Муся поняла, что сегодня можно будет пойти в лес.

— Мур, просыпайся скорей! Смотри, какое солнце за окном! — затормошила она сон-
ного лисёнка.

Мур сладко потянулся, осмотрелся и, не веря своим глазам, радостно спрыгнул с кро-
вати, подбежал к окну, высунул мордочку на улицу и с наслаждением вдохнул свежий воздух,
который пах дождём, землёй, сиренью и счастьем.
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— Муся, значит, мы можем сегодня пойти гулять? — радостно воскликнул Мур и запры-
гал на задних лапках.

— Конечно, Мур, мы можем пойти в лес, на речку, а можем сходить навестить Анчутку
Беспятого.

— Анчутку Беспятого? Кто это такой? И зачем он нам? Зачем нам этот страшный зверь?
— насупился Мур.
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— Мур, Анчутка — совсем не страшный зверь. Он, скорее, как домовёнок — милый,
добрый и весёлый, если его не обижать. Ты просто не знаешь этого, потому что никогда его
не видел. Ты ведь сам недавно хотел с ним познакомиться, и сегодня самый лучший день для
этого, — ответила Муся.

— Ладно, — нехотя согласился Мур.
Они вышли из дома и весело зашагали за околицу деревни к старой церкви. Утро было

чудесное: повсюду пели птицы, распустились цветы, бабочки и жуки, соскучившись по солнеч-
ному теплу, сидели на цветах и травинках, грея крылышки и хвостики.
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Все переговаривались друг с другом, рассказывая новости последней недели, что шёл
дождь и все сидели по своим норкам. Муся и Мур шли по дорожке вприпрыжку: Муся танце-
вала, а Мур постоянно кувыркался от радости.

Наконец, они дошли до старой церкви. Она была очень красивая, хоть и полуразрушен-
ная. Под её сводами было прохладно и тихо. Муся тихонько позвала Анчутку, и тот быстро
спустился сверху.
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Конец ознакомительного фрагмента.
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